新课程下让学生学会思考

                        常州金坛市第五中学、东苑中学 张文学
摘 要：新课标倡导教与学方式的改变，强调独立思考、自主探索、合作交
流等学习的方式。而现在的教学过程中还常常出现家长式、填鸭式的

教学。学生根本没有一点思考的空间。新课程的教学理念要求我们给

学生学会思考创造更多的条件。
关键字： 新课程  学会   思考
新课标倡导教与学方式的改变，强调独立思考、自主探索、合作交流等学习的方式。新课标在教学建议中指出“教师的讲授仍然是重要的教学方式之一，但要注意的是必须关注学生的主体参与、师生互动。”在课堂教学中如何体现上述理念。笔者认为重要的是教师在课堂教学中不要把所有的东西都讲完，要善于有意地给学生留下思考探索和自我反思的空间。
资深教育专家、原国家总督学柳斌同志讲了这样的一个“笑话”，在一所国际学校里，老师给各国学生出了一道题：有谁思考过世界上其他国家粮食紧缺问题？学生们都说不知道。非洲学生不知道什么叫“粮食”；欧洲学生不知道什么叫“紧缺”；美国学生不知道什么叫“其他国家”；中国学生不知道什么叫“思考”。

这则“笑话”实在让人笑不起来，因为其中包含了对教育的反思。我们的教育，缺失的就是“思考”。

审视我们的教育，并没有给学生学会思考创造更多的条件，学生为了应付升学，常常埋在题海中。而老师更多的时候也是希望学生“按正确答案”回答问题，不鼓励学生“别出心裁”，在家庭教育中我们听到的很多的 一句也是：好孩子一定要听大人的话！言下之意：不听话的孩子就不是好孩子。这样的评价标准，造成了孩子从小就缺失思考的机会和能力。

新版的牛津英语教材从更高的起点开始，对学生和老师也提出了更高的要求。教学中，当学生有了一定的英语基础后，我尽量让同学们在比较中学会思考问题和解决问题的能力。例如，我们最近教了三种常用的时态：一般现在时， 一般将来时和一般过去时。我先是利用时间轴在黑板上向学生展示了时间的先后顺序，然后我列举了三个比较简单的句子：

1.  I usually go to school by bike this year.

2.   I　usually went to school on foot last year

3.   I　will go to school by bus tomorrow.(because my bike is broken today )

我请同学把上面的三个句子按照我们以前的方法分别进行句形转换(即基本的句型，否定句和一般疑问句)

1． Ｉ don’t usually go to school by bike this year

Do you usually go to school by bike this year?.

2．  I didn’t usually go to school on foot last year.

Did you usually go to school on foot last year?

3．  I won’t go to school by bus tomorrow.

Will you go to school by bus tomorrow?

把这六个句子和上面的三句话进行对比,让学生自己去找出其中的规律。很快就有大部分同学发现了其实所有的句子都是围绕着一个词组“go to school ”展开的。随后又有同学发现，在下面的六个句子中，时间状语直接决定了这个句子的助动词.在这样的前提下,我重点讲述了一般将来时态的构成以及它的应用。这样，我们在学本单元的新语法一般将来时的同时，既复习了前面学过的一般现在时态和一般过去时态，也让同学们将这三种语法有了一个比较透彻的对比。让学生在比较中学会了学习。 

再比如，新教材的教学中比较注重学生用英语来解释英文单词，这就对同学们对同义词和同义句转换提出了较高的要求，由此，也带来了一些同学中西文思维方式上的差异，例如有这样的一个翻译句子：尼尔经常骑自行车去海边。因为学生对ride a bike 的使用远没有by bike 来得顺手，因此很多同学最后得到的句子就是：Neil often by bike to the sea . 鉴于这种情况，我们不妨在开始教by bike 这个词组的时候就告诉学生，这里的by 只是一个介词，不能充当句子的谓语，我们可以用另外的一个词组ride a bike 来代替,但是这里的ride 是个动词。我们把这样的两个句子同时出现在黑板上:

1. Niel often goes to the sea by bike .

2. Neil often rides a bike to the sea. 

让学生来进行对比，他们就会很快发现，第一句中go 是谓语动词，而第二句中ride 是谓语动词,我们先前的错误例句中by 只是个介词，并不能构成一个完整的句子。为了加深学生的印象，再辅助相类似的句子加以强化练习，如：我爸爸明天将坐飞机去北京。学生不难得出这样的句子：

1. My father will go to Beijing by plane tomorrow.

2. My father will fly to Beijing tomorrow.

这样，我们让同学们在比较中不仅学会了by bike和 by plane 的用法，同时还学会了他们的同义词组“ride a bike ” 和“fly to …”的用法。

由此，我想到一个故事，各国的孩子在玩沙子，一位外国的小孩子用小铲子把沙子往漏斗里装，漏斗会漏总是装不满，他就用手指堵住漏口，等沙子装满就把漏斗挪到瓶子口边再松开手让沙子漏进瓶子。由于没有经验，孩子拿开手把漏斗口对准瓶子的时候，沙子已经漏得没有多少了，他一点也没有不耐烦，在一次次的反复中“开窍”了：他先将漏斗口对准瓶子的口再倒沙子，很快瓶子就装满了，孩子笑了，而身后的妈妈也在一个劲地拍手鼓励孩子。而另一位中国妈妈却是这样做的：当孩子拿起漏斗沙子从底部漏掉时，妈妈立刻蹲下来说：来，妈妈教你！把漏斗口对准瓶子口，再把沙子从这里灌进去！

从这个故事中我们不难看出：中西方教育方法存在着很大的差异，这位中国妈妈就如我们现在的很多老师一样，认为自己替学生多做一些，道理讲述的明白一些，学生就少辛苦一些，很多家长和老师一样，并没有意识到 “多走一些冤枉路”其实也是一种学习方法。因为有些发现是在走“冤枉路”之后得到的，自己付出辛苦得来的成果会觉得特别甜美。 

思考问题，解决问题的过程，就像在布满重重乌云的路上行走忽然间见到光明一样，学生在这一过程中，体验到成功的喜悦，对于他们以后的成长大有裨益。因此，在课堂上，老师不仅要多给时间让学生发言，还要多给时间让学生思考，切不可急燥、走过场甚至包办代替。相信学生，不愤不启，真正让学生做学习的主人，使学生思维得到发展。国画中的留白，什么都没有，却增添了一种无法言传的美，留给观者无尽的遐想空间。正如浙江大学著名教授陈乃力所说：学生到一个从来没去过的地方，老师的作用就是将他引领到路口，里面的路要靠学生自己摸索一遍，这样学生才能真正地掌握知识，有所创新。
其实教师只要善于让学生自己去发现疑问、解决疑问，这比老师直接讲解告诉效果要好得多。教学实践也证明，学生在听课的时候会产生一种怀疑、困惑、探究的心理状态，这种状态驱使学生积极思维、不断提出疑问并产生马上解决疑问的迫切欲望。若心中的疑问不能立即解决，有的学生就会思维停滞，或专心思考疑惑的问题，无暇顾及老师下面要进行的内容；或对老师下面所讲的内容产生抵触情绪，以至影响学习效果。所以，教师要善于留下质疑思索的空间，让学生将疑问讲出来，共同探讨解决，才能切实提高学习效果。
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